
Глава 38. Сэр К

После того, как все закончили трапезу в столовой, мы были организованы в отдельные группы,
основанные на наших поясах. Студенты с черными и белыми поясами казались крошечными по
сравнению с другими цветами.

Я быстро подошел к Монку и Гарри и заметил перед ними еще одного студента.

Четвертый ученик тоже носил черный пояс, он был одним из других мальчиков из Ренни. Я
узнал его раньше, но до сих пор не удосужился узнать его имя.

Его звали Кайл. Кайл был смелым и энергичным человеком, но в нем было что-то особенное.
Это были его брови, его брови были красного оттенка, так что он был также одним из
студентов, у которых были красные волосы. Судя по его возрасту и маленьким прядям волос,
которые были видны, Кайл брил голову.

Каждый из рыцарей-мастеров должен был вести учеников на тренировочную площадку,
связанную с этим цветом. Нас вел рыцарь, одетый в черное.

Пока мы шли по коридору, мастер-рыцарь не сказал нам ни слова, не имея ни малейшего
представления, куда мы направляемся. Кайл постоянно нервничал по дороге, казалось, он
пытался найти возможность поговорить с мастером рыцарем, но не смог.

В конце концов, он сделал глубокий вдох и просто пошел на это.

- Эмм, сэр, господин рыцарь, как нам вас называть?

Внезапно рыцарь остановился. На добрую минуту воцарилось молчание. Пот начал стекать по
остальным трем лицам, как будто Кайл только что совершил большую ошибку.

- Можешь звать меня К - наконец ответил он.

Затем рыцарь продолжил свой путь, и мы последовали за ним. Странно, но наш путь, в отличие
от других студентов, вывел нас за пределы академии. Ярко светила луна, и поблизости
слышались завывания зверей. Монк и Кайл невольно вздрогнули от этих звуков.

- Волшебный зверь живет в пещерах неподалеку. В полнолуние, как сегодня, силы
увеличиваются, в редких случаях им удается войти в город, так что будьте начеку. - Сказал К.

Кайл и Монк сглотнули, они были так напуганы, что я мог бы поклясться, что слышал их
сердцебиение.



- Ты когда-нибудь бывал в пещерах? - Спросил я, думая, что это хорошее место для охоты.

- Хотя вы вольны покидать город в свободное время, я бы не рекомендовал охотиться там, если
у вас нет желания умереть.

Казалось, К знал, о чем я думаю. К вызвал у меня странное чувство. Я не чувствовал себя в
опасности, но и не чувствовал себя в безопасности рядом с ним. Обычно, когда я впервые
встречаю кого-то, я сразу же могу сказать, его намерение. Даже с другими мастерами-
рыцарями я был в состоянии сказать. Но К был первым человеком, которого я не смог
прочитать. По правде говоря, это меня немного напугало.

Впереди виднелось здание, похожее на особняк. Снаружи дом выглядел обветшалым, словно в
нем уже много лет никто не жил. Из здания вышла высокая фигура. Из-за темноты фигура
казалась неясной.

Фигура продолжала идти к нам, Монк и Кайл не могли не дрожать от страха перед темной
теневой фигурой. Гарри положил руку на рукоять меча, готовый в любой момент нанести удар.

-  Приветствую вас, Сэр К.

- И вам того же, сэр Делберт.

Темная фигура, вышедшая из здания, оказалась рыцарем Делбертом. Он приветливо
поздоровался с рыцарем К., Но потом увидел меня позади и презрительно посмотрел.

- Ты думаешь, что ты такой особенный, Рэй, - сказал Делберт.

Я был потрясен этой внезапной вспышкой гнева, хотя Делберт никогда не был со мной
особенно любезен, я был удивлен, что он ведет себя так в присутствии другого рыцаря и других
учеников.

Делберт двинулся ко мне.

- Я знаю, что ты что-то сделал с этим мечом, и если бы это зависело от меня, я бы никогда не
допустил сюда таких, как ты. - Он посмотрел на меня и Кайла.

Делберт подошел ко мне так близко, что его лицо почти коснулось моего. Внезапно между
нами возник клинок. Сэр К. обнажил меч.

- Позволь напомнить тебе, Делберт, что Рэй теперь оруженосец черного пояса и находится под
моей защитой.



Делберт посмотрел на К.

- Академия Аврион скоро узнает, что пророчество неверно, и мы увидим, кто был прав.

К никак не отреагировал на произнесенные слова. Делберт подождал несколько секунд,
прежде чем отойти от меня и направился в сторону Академии Аврион.

- Вот черт, я и не знал, что Делберт такой, - сказал Кайл.

Наверное, это было неожиданностью для Монка и Кайла, в то время как мы с Гарри видели,
как Делберт вел себя раньше.

- Похоже, у него хватило ума на вас двоих, - сказал Монк.

Я посмотрела на Кайла, и мы оба поняли почему. Похоже, Делберт питал крайнюю ненависть к
тем, кто носил красные волосы.

Гарри подошел ко мне и прошептал:

- Что это был за разговор о пророчестве, ты что-нибудь об этом знаешь?

Я покачал головой, делая вид, что ничего не знаю. Я догадывался, о чем говорит Делберт.
Когда они приехали в наш город десять лет назад, я подслушал, как он говорил с Уилфредом о
пророчестве, о том, как они нашли четырех человек.

Тогда, в городе Ренни, нам пятерым дали специальную охрану и наставников. У всех нас была
одна общая черта-красные волосы. Если предположить, что, когда они нашли меня, у них было
четверо, они, похоже, собирали людей с красными волосами. Это могло быть совпадением, но я
верил, что это как-то связано с их пророчеством.

Между мной и другими детьми была разница, которую я, казалось, замечал. Их волосы были
полностью красными, в то время как у меня были черные пряди. Их волосы были красными с
самого рождения. Мои изначально были черными, а потом сменились красным, скорее всего,
из-за моей прошлой жизни.

Если пророчество искало людей с красными волосами, то я не был тем человеком. Они
совершили ошибку.
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